5 TFN. 4
REV. 3/74
PAYMENT VOUCHER
Station No: PV No: T1363099V2200810
Payee's Name :SIKILA GENERAL PP
Account Name : SIKILA GENERAL SUPPLIES - B T
e e TS e
Address R OREREMORORMRY. e
VRN :NA TIN: 106154775
Payment in Respective of: Apply Date : 20 May 2022
WIP-ON GOING VETA LONGIDO DVTC REHABILITATION Reference No : T1363099C02200016
PROJECT-PROCURED/RENDERED/SUPPLIED/DELIVERED SERVICES:IMAKINGAND | mreese
I : CONTRACT
FIXING DOOR FRAMES FITTINGS IN BUILDINGS, TAX INV SourceModule  :covRacr
NO:0103-VTC/AR/U.60/200/FOL.31/M.35-UJENZ!-LONGIDO DVTC-COVID-19 FUND | Invoice No 0103-VTC/AR/U60/200/
Invoice Date : 20 May 2022
To be Paid from: VETA CRDB Expenditure Account Voucher Classificatn : 301 .
Terms of Payment  : NA )
Payment Method :EFT
ACCOUNT ENTRIES
|AccounT cope _||accounT bescripTion HB AMOUNT

............................................. ,.............-......-.....................,:..............-.-....

9 ::Deposit General

AUTHORITY:

Certify that the above sum of TZS (in words) FIFTY-FOUR MILLION SEVEN HUNDRED FIFTY-SEVEN THOUSAND ONE HUNDRED
FORTY-FOUR AND SEVEN CENTS ONLY is correctly payable to the above-named person and that the rates of payment/price(s) is/are

in accordance with Regulations/the Terms of the Contract and the funds are available under the Sub-Vote and Item quoted above to
meet this payment.

Prepared by: WILBARD VALERIAN Examined by: JACQUELINE JAMES Approved By: BANGANTABONA
SHIRIMA MAGEMB DEUSDEDITH PREFU




6 THE UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

PAYMENT REMITTANCE ADVICE

TO : SIKILA GENERAL SUPPLIES FROM : VETA ARUSHA VTC

Payee's Code : 106-154-775 Payer's Code : T1363099 o
Bank Name :CRDB BANKPLC Payer's Account : 0150590545500 - DEPOSIT .
Bank Account: 0150319587800 Account Name : VETA CRDB Expenditure Account L
BIC : CORUTZTZ Payer's Address : ARUSHA, Arusha Region

": following payment has been remitted
Payment Reference Number T1363099Vv2200810
Payment Document Number T1363099D2200462
Payment Date : 20 May 2022

Payment Settlement Status . SETTLED THROUGH CBS ON 2022-05-21 WITH BANKING REFERENCE FP213419F8E6FF42

Payment Currency TS
Payment Amount :54,757,144.07
Control Number :NA

Remittance Detail

INVOICE NUMBER  INVOICE DATE LEGAL NUMBER PAYMENT METHOD PAYMENT DESCRIPTION AMOUNT PAID
0103-VTC/AR/U.60/ 20 May 2022  T1363099v2200810  EFT WIP-ON GOING VETA LONGIDO DVTC 54,757,144.07
REHABILITATION A
> PROJECT-PROCURED/RENDERED/SUPP _/"'7 |
‘ LIED/DELIVERED SERVICES:MAKING ' /

AND FIXING DOOR FRAMES FITTINGS
IN BUILDINGS, TAX INV
NO:0103-VTC/AR/U.60/200/FOL.31/M.
35-UJENZI-LONGIDO DVTC-COVID-19
FUND

PRINTED BY:
SIGNATURE:

NAME:
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" INSPECTION REPORT FOR SUPPLY OF BUILDING MATERIALS HARDWARE
LONGIDO DVTC.

»

TENDER NO: PA/024/2021 /22/AR/G/06

NAME OF SUPPLIER: S > (ENERPL LuPPHES
INSPECTION DATE: a%{@ =002
1. Introduction.

The Principal of Arusha VTC has appointed a receiving committee for LPO Nos,
P02200 , Date: in accordance with Regulation 245 of Public
Procurement Regulations 2013 (Goods, Works, Non Consultant Services and disposal
of Public Assets by Tender).
The main task of the committee is to make sure that the goods are delivered

, according to the requirement.

9

2. Inspection and Acceptance.

The Committee will count, check the correctness and completeness, inspect and

test in accordance with the agreement or contract

3. List of items to be inspected.

The list of inspected items and their specifications are attached for reference

‘1 Quantity | Quantity

No. | Item o Category | Class uom Ordered | Received
Lbﬂwéﬁg,’iwwﬁg’,&&g_@f

.  —]
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4. Comments/recommendations by the committee.

by the inspection committee as they are

The above itemshave been accepte

Names of ¢gmmittee member Title
1. = //M ’S/_ ...........

...........................................................

.........................................................
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EDUCATION AND TRAINING AUTHORITY

ATIONAL TRAINING CE
ONGIDO DVTC

VOCATIONAL
ARUSHA vOC

CONSTRUCTION OF L
CERIFICATE FOR WORKS

NTRE

frames for all building is completed. The

The construction works of fixing doors
activities done as follows;

Status

OVERALL Remarks. \
The task performed as per specification and details |
prepared by(service provider) Inspected by: (Engineer)
Name:....@ﬁ%:ff.‘??. ..... [ViosrAT ... Name:....{gﬂg ...... ;... Miﬂv"{
S/ EngqinosY

(AN
' Designation:....w o ,

Signaturet....- /é[f(\
7
Witnesse;i by: (Chairperson/lmpl. Comm)

Name:.../.‘.. \’QU”\"*"’W"‘

Designation:...Z%ﬁf.....‘.(j%
P ~. E :

Signaturet... -4




MAMLAKA YA ELIMU NA MAFUNZO YA UFUNDI STADI (VETA)

- “ MKATABA WA UJENZI

Mkataba huu umesainiwa leo tarehe ’ é mwezi @5 2022
KATI YA

Chuo cha Ufundi Stadi cha VETA ARUSHA S.L.P. 509, OLJORO, ambacho kinaiwakilisha
Mamlaka ya Elimu na Mafunzo ya Ufundi Stadi, S.L.P. 802 DODOMA (ambacho katika
Mkataba huu atajulikana kama “Mwajiri”) kwa upande mmoja;

NA
o _SUKI\LP GENERAL SurpLi sip. 6391, ANORTEPAD
- (ambaye katika Mkataba huu atajulikana kama “Local Fundi”) kwa upande mwingine

KWA KUWA Mwajiri anaendelea na ujenzi wa Chuo cha Ufundi Stadi cha Wilaya ya
LONGIDO;

KWA KUWA Mwajiri anatumia rasilimali zake za ndani kwa ushirikiano na rasilimali za
nje kwa ajili ya ujenzi wa Chuo cha Ufundi Stadi cha Wilaya ya LONGIDO; '

KWA KUWA Mwaijiri amefanya majadiliano na Fundi kwa ajili ya kazi ya
Jhforaendza  doimd 2 pilansg © 20 pa palfclishe
_L/A%/dﬁ/ (hAfent o yole yaz qurach A7 epenzl

LAhulD b VELA z/ﬁ/&ylé i/&' Lo ~ay /

[ NA KWA KUWA Mwajiri amempatia Fundi nakala ya Michoro pamoja na Mchanganuo
k‘ wa vifaa vya Ujenzi (Schedule of materials) vinayoonesha namna kazi itakavyofanyika;

HIVYO BASI, PANDE ZOTE MBILI ZINAKUBALIANA KAMA IFUATAVYO:

1. GHARAMA YA UFUNDI ' ;
Kwamba, kwa gharama ya Shilingi za Tanzania éﬁ/‘ ;Z’O/ oo - Oa, Fundi
atafanya kazi

ya
Jt050n024  fomms 26 NAIGnGp XRD epar
KMJAAQZJ\ lads kA vonfengo 4o /e 74’ ugA _ileya Lrgiefe
kwa masharti yaliyo katika Mkataba huu.
Katika Mkataba huu,kiasi hiki cha fedha kitajulikana kama “Gharama ya Ufundi”

Page 1 0f9 /]



74

MABADILIKO YA GHARAMA YA UJENZI (CONTRACT SUM ADJUSTMENT)

Gharama ya ufundi haitabadilika kwa namna yoyote ile isipokuwa itakapokuwa
imeelekezwa moja kwa moja katika Mkataba huu kutokana na mabadiliko ya
ujenzi yaliyofanywa na Mwajiri.

NAMNA YA KUFANYA MALIPO
Mwajiri atamlipa Fundi kwa hundi ndani ya siku kumi na nne kwa namna ifuatayo;

(a) Malipo ya awali, 50 % ya gharama ya ufundi

(b) Kazi ikikamilika kwa asilimia 100: 45% ya Gharama ya Ufundi/Kazi;

(c)Baada ya kukamilika kwa“Muda wa matazamio”:5% ya Gharama ya
Ufundi/Kazi.

MAKABIDHIANO YA ENEO LA KAZI, UKAMILISHAJI WA KAZI NA KUAHIRISHA KAZI

(a) Fundi ~ atakabidhiwa eneo
la tarehe 0 | mwezi 17A% 4 2022
au tarehe nyingine kabla au baada ya tarehe tajwa. Iwapo Fundi atakabidhiwa
tarehe nyingine kabla au baada ya tarehe tajwa, pande zote zitaweka
kumbukumbu kwa maandishi siku ya makabidhiano ambapo pande zote mbili
zitasaini.

(b) Fundi atakamilisha kazi ndani ya siku 20 toka tarehe ya makabidhiano ya kazi
hiyo. Iwapo kutatokea mabadiliko ya ujenzi yaliyofanywa na Mwajiri, siku ya
ukamilishaji wa ujenzi inaweza kubadilika.

(c) Mwajiri anaweza kuahirisha kazi zilizo katika Mkataba huu na kutoa maelekezo
kwa Fundi kuhusiana na kuahirisha kazi hiyo.

. WAJIBU WA FUNDI

Fundi atakuwa na wajibu ufuatao: -

(a) Kujenga St 34 peafen29Pna kukamilisha ujenzi kama inavyoonekana katika
Michoro pamoja na Mcﬁanganuo wa Vifaavya Ujenzi (Schedule of materials)
sambamba na maelekezo ya Mwajiri;

(b) Kumpatia Mwajiri ratiba ya kazi (work programme)ndani ya siku 7 tangu tarehe
ya kusaini Mkataba huu ili kupata kibali cha Mwajiri.

Page 2 of 9 /|




(c) Kutekeleza maelekezo yote ya maandishi yanayotolewa na Mwajiri ndani ya
muda utakaopangwa katika maelekezo hayo,na iwapo Fundi hatatekeleza
maelekezo hayo ndani ya muda uliopangwa, Mwajiri anayo haki ya
kumsimamisha kazi Fundi na kuajiri na kumlipa «fFundi Mwingine”ili atekeleze
maelekezo hayo. Gharama za malipo ya huyo «fFundi Mwingine” zitatokana na
sehemu ya fedha aliyotakiwa kulipwa Fundi kulingana na kiasi cha kazi
atakachofanya huyo “Fundi Mwingine”.

(d) Kumjulisha Mwajiri kuhusu mapungufu au mkanganyiko wowote utakaobainika
kati ya Michoro, Mchanganuo wa Vifaa vya Ujenzi (Schedule of materials),na
maelekezo ya Mwajiri ili Mwajiri atoe maelekezo yake;

(e) Kumjulisha Mwajiri pindi Fundi anapokosa kupata vifaa vya ujenzi (materials)
et vya kiwango kilichooneshwa kwenye Michoro au/ na Mchanganuo wa Vifaavya
-, Ujenzi (Schedule of materials) ili Mwajiri atoe maelekezo yake;

(f) Kuwalipa watumishi au wasaidizi wake wanaomsaidia kufanya ujenzi kwa muda
kutokana na makubaliano yao;

(g) Kuhakikisha usalama wa watu wote wanaohusika katika ujenzi anaoufanya;

(h) Kuzingatia na kutekeleza masharti yote ya Sheria za nchi zinazohusiana na kazi
anayoifanya;

(i) Kukubali kukatwa na Mwajiri kodi ya zuio (withholding tax).

(j) Kurudisha kwa Mwajiri Michoro,Mchanganuo wa vifaa vya Ujenzi (Schedule of
materials) na nyaraka na kumbukumbu zote zinazohusiana na mradi huu mara
< tu atakopomaliza kazi iliyoainishwa katika Mkataba huu.

6. WAJIBU WA MWAJIRI

Mwajiri atakuwa na wajibu ufuatao: -

(a) Kumlipa Fundi malipo halali ya kazi iliyoainishwa katika Mkataba huu kulingana
na utaratibu uliobainishwa katka kipengele Na.3 cha Mkataba huu, pale Fundi
atakapokuwa ametimiza wajibu wake kikamilifu kulingana na Mkataba huu.

(b) Kutoa idhini ya kuanza kazi na kuendelea na ujenzi/kazi kutokana na ratiba ya
ujenzi/kazi (works programme) iliyowasilishwa na Fundi.
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(c) Kusimamia kwa ukamilifu kazi ya Ufundi kuanzia mwanzo hadi mwisho wa kazi
kama ilivyoainishwa katika Mkataba huu.

(d) Kutoa maelekezo mbalimbali wakati wautekelezaji wa kazi ya Fundi.

(e) Kuhifadhi Michoro, Mchanganuo wa Vifaa vya Ujenzi (Schedule of materials)
pamoja na Maelekezo yote ya maandishi yaliyotolewa na Mwajiri kwa Fundi.

(k) Kuzingatia na kutekeleza masharti yote ya Sheria za nchi zinazohusiana na kazi
anayoifanya Fundi;

(f) Kumkata Fundi kodi ya zuio (withholding tax).

. WATUMISHI WA FUNDI

(a) Fundi atatakiwa kuwa katika eneo la ujenzi muda wote anapotekeleza kazi
yake.Hata hivyo, kipindi ambacho Fundi hatakuwa kwenye eneo la ujenzi kwa
sababu zilizoidhinishwa na Mwajiri, ataweka mtu mahsusi kwa ajili ya
usimamizi au kuendelea na kazi. Maelekezo atakayopewa mtu huyo itakuwa na
maana na uzito kama angekuwa amepewa Fundi.

(b)Fundi ataweka utaratibu wake kwa ajili ya kupata watu wa kutosha
watakaomsaidia katika kufanya kazi iliyoelezwa katika Mkataba huu. '

(c) Mwajiri atakuwa na haki ya kumuagiza ili Fundi amuondoe mtu au msaidizi
yeyote wa Fundi iwapo Mwajiri ataona mtu huyo hafanyi kazi kama
inavyotakiwa na Mwajiri na kulingana na Mkataba huu.

. MSIMAMIZI WA UJENZI (PROJECT SUPERVISOR)

(a) Mwajiri atakuwa na haki ya kuweka Msimamizi wa Ujenzi (Site Supervisor),
ambaye atakuwa na jukumu la kufanya uhakiki wa shughuli za ujenzi kwa niaba
ya Mwajiri, na Fundi atatoa ushirikiano wote kwa Msimamizi wa Ujenzi (Project
Supervisor) au Mwakilishi wake katika kutimiza majukumu yake.

(b) Maelekezo yatakayotolewa na Msimamizi wa Ujenzi (Site Supervisor) au
Mwakilishi wake kwa maandishi kwa Fundi au kwa mtu yeyote ambaye
amekasimishwa kazi na Fundi kama inavyoonekana katika Kifungu cha7(a)cha
Mkataba huu, yatakuwa ni sawa na maelekezo aliyoyatoa Mwajiri kuhusu
mambo yafuatayo:
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9.

10.

11.

i. tafsiri ya maelekezo ya Mwajiri, Michoro, Maelezo na Viwango
(Specifications) Mchanganuo wa Vifaa vya Ujenzi (Schedule of materials),

ii. uondoaji katika eneo la ujenzi vifaa vya ujenzi (materials) ambavyo viko
kinyume na Mkataba huu,

jii. maelekezo ya uharaka yahusuyo usalama au ulinzi wa watu na mali, na

iv. maelekezo mengine ambayo Msimamizi wa Ujenzi (Site Supervisor) au
Mwakilishi wake amepewa mamlaka kwa maandishi na Mwajiri

kuyasimamia.

(c) Maelekezo mengine yoyote yatakayotolewa na Msimamizi wa Ujenzi (Site
Supervisor) au Mwakilishi wake ambayo hayako katika Kifungu cha 8 (b) cha
Mkataba yatakuwa batili.

UJENZI UNAOFANYWA NA MWAJIRI AU MTU MWINGINE ALIYEAJIRIWA NA
MWAJIRI

Ikiwa taratibu za Ujenzi zinaelekeza kuwa sehemu ya ujenzi wa jengo
linalojengwa na Fundi

ifanywe na Mwajiri au Mtu mwingine aliyeajiriwa na Mwajiri, basi Fundi
atamruhusu Mwajiri au Mtu mwingine aliyeajiriwa na Mwajiri afanye ujenzi huo.

MABADILIKO YA UJENZI (VARIATIONS)

(a) Mwajiri anaweza kutoa maelekezo kwa Fundi akihitaji yafanyike mabadiliko ya
ujenzi tofauti na Michoro ya ujenzi pamoja na Mchnaganuo wa Vifaavya Ujenzi
(Schedule of materials) vinavyoonesha. Mabadiliko yanaweza kuwa katika aina
ya usanifu (design), ubora wa kazi (quality)au kiasi cha kazi inayofanywa
(quantity/extent of the works).

(b) Mabadiliko ya ujenzi yanaweza yakapelekea kubadilika kwa gharama ya ufundi
na pia kubadilika kwa muda wa kukamilisha ujenzi.

KUKAMILIKA KWA UJENZI NA MUDA WA MATAZAMIO YA UJENZI (PRACTICAL
COMPLETION AND DEFECTS LIABILITY PERIOD)

(a) Mwajiri atakapoona kuwa ujenzi umekamilika, atatoa kwa Fundi Hati ya
kukamilika kwa ujenzi. Kukamilika kwa ujenzi kutakuwa ni siku ile iliyoandikwa
katika Hati ya kukamilika kwa ujenzi.
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(b) Uharibifu wowote katika jengo utakaotokea ndani ya kipindi cha miezi sita
tangu siku Mwajiri ametoa hati ya kukamilika kwa ujenzi utarekebishwa na
Fundi kwa gharama zake ndani ya siku thelathini tangu Mwajiri amemjulisha
Fundi juu ya uharibifu huo. Uharibifu utakaotokea ndani ya kipindi cha miezi
sita utajulishwa kwa Fundi si zaidi ya siku thelathini tangu kuisha kwa miezi

hiyo sita.

(c) Mwajiri atakapoona Fundi amerekebisha uharibifu wote uliotokea ndani ya
miezi sita, atatoa Hati ya ukamilishaji wa ujenzi baada ya muda wa matazamio
kwa Fundi.Kukamilika kwa ujenzi baada ya muda wa matazamio kutakuwa ni
siku ile iliyoandikwa katika Hati ya kukamilika kwa ujenzi baada ya muda wa
matazamio.

12. FEDHA YA ZUIO (RETENTION FUND)

-

T

Mwishoni mwa kazi iliyoanishwa katika Mkataba huu, Mwajiri atabaki na 5% ya
gharama ya ujenzi hadi pale muda wa matazamio ya ujenzi utakapokwisha. -Fedha
hizo zinaweza kutumika pale tu ambapo kuna uharibifu utatokea katika ujenzi
ndani ya kipindi cha matazamio ya ujenzi na Fundi akashindwa au akakataa
kurekebisha uharibifu huo ndani ya muda wa majuma mawili (2) baada ya kupata
maelekezo ya Mwajiri. '

.VITU VYA THAMANI VITAKAVYOPATIKANA KATIKA ENEO LA UJENZI
(ANTIQUITIES)

Vitu vyovyote vya thamani au vitakavyoonekana vinafaa kujulikana kwa Mwajiri
vitakavyopatikana au kuonekana na Fundi katika eneo la ujenzi wakati wa ujenzi,
vitakuwa ni mali ya Mwajiri. Baada ya vitu hivyo kuonekana, Fundi atatoa taarifa
kwa Mwajiri ili atoe maelekezo juu ya vitu hivyo.

14. MAMBO YALIYO NJE YA UWEZO WA KIBINADAMU

Itakapotokea jambo lolote lililo nje ya uwezo wa kibinadamu kama vile mafuriko,
kimbunga, tetemeko la ardhi na mambo yanayofanana na hayo, pande zote mbili
zitapata nafasi ya kulijadili na kulipatia ufumbuzi wa haraka.
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. NOTISI (NOTICES)

Mawasiliano yote, Hati, Notisi yatakayofanyika katika Mkabata huu, yatafanyika
kwa ama kupelekwa moja kwa moja(physically) kwa upande wowote wa Mkataba
au kupitia anwani ya posta kwa barua iliyosajiliwa (registered mail).

. SHERIA ZINAZOTUMIKA

Sheria za kutafsiri Mkataba huu na ufanyaji wa kazi katika Mkataba huu ni Sheria
za Tanzania.

. RUSHWA

lwapo Fundi, watumishi au wasaidizi wake katika kutekeleza ujenzi huu
watajihusisha na masuala yoyote ya rushwa ama jinai yoyote, basi Mwajiri
anaweza kuvunja Mkataba huu.

. KUVUNJWA KWA MKATABA
Mkataba huu unaweza kuvunjwana upande wowote wa Mkataba huu.

(a) Mkataba kuvunjwa na Mwajiri:
Bila ya kuathiri haki zozote za Mwajiri, iwapo Fundi akifanya makosa
yafuatayo:
i. Kutofanya kazi kwa siku tatu (3) bila ya sababu yoyote ya msingi, au
ii. kutofuata maelekezo ya Mwajiri wakati wa ujenzi, au
jii. Fundi akimpa mtu mwingine kazi ya ujenzi bila ya kupata idhini ya Mwajiri
Basi Mwajiri atampa Fundi notisi ya siku saba ili arekebishe makosa hayo,
iwapo Fundi hatarekebisha makosa hayo ndani ya muda huo, Mwajiri atavunja
Mkataba huu na kudai kwa Fundi gharama zote ambazo zinaweza kuwa
zimesababishwa na Fundi.

(b) Mkataba kuvunjwa na Fundi:

Bila ya kuathiri haki zozote za Fundi, iwapo Mwajiri akifanya makosa
yafuatayo:

i.  Mwajiri kutomlipa Fundi ndani ya siku kumi na nne baada ya muda ambao
angepaswa kumlipa Fundi na akaendelea kutomlipa Fundi ndani ya siku

Page 7 of 9

=




LY

S

<

19.

20.

kumi na nne baada ya kupewa na Fundi notisi ya kusitisha Mkataba huu,
au

ii. Mwajiri anasitisha ujenzi kwa zaidi ya kipindi cha siku thelathini, au

jii. Fundi asipopata maelekezo yanayohusu ujenzi kutoka kwa Mwajiri,
michoro pamoja na makabrasha mengine anayopaswa kupewa na Mwajiri
ndani ya siku kumi nan ne baada ya muda ambao angepaswa kutoa
maelekezo,michoro pamoja na makabrasha mengine, au

iv. Kuchelewesha upelekeji wa vifaa vya ujenzi (materials) au kuchelewesha
ujenzi unaofanywa na Mwajiri au mtu mwingine aliyeajiriwa na Mwajiri
wakati ujenzi huo unaathiri kazi ya ujenzi inayofanywa na Fundi, au

v. Mwajiri kuchelewa kumkabidhi Fundi eneo la ujenzi kinyume na
makubaliano katika Mkataba huu, .

Katika mazingira hayo, Fundi atampa Mwajiri notisi ya siku saba(7) ili arekebishe
makosa hayo, iwapo Mwajiri hatarekebisha makosa hayo ndani ya muda huo,
Fundi atasitisha Mkataba huu na kudai kwa Mwajiri gharama zote ambazo
zinaweza kuwa zimesababishwa na Mwajiri.

USIRI

Nyaraka zote zitakazokuwa zimetumika katika ujenzi unaohusu Mkataba huu
hazitatumika kwa madhumuni mengine yoyote isipokuwa kwa ujenzi unaohusu
Mkataba huu. Pia taarifa yoyote itakayopatikana wakati wa ujenzi unaohusu
Mkataba huu haitatumika kwa madhumuni mengine yoyote isipokuwa kwa ujenzi
unaohusu Mkataba huu.

USULUHISHI WA MIGOGORO -

Mgogoro wowote utakaotokana na utekelezwaji wa Mkataba- huu au baada ya
utekelezwaji wa Mkataba utasuluhishwa kwa majadiliano ya pande zote za
Mkataba. Iwapo majadiliano yatashindwa kusuluhisha mgogoro, basi upande
wowote utatoa Notisi ya siku kumi na nne ya kuupeleka mgogoro usuluhishi kwa
njia ya usuluhishi(arbitration).
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IMESAINIWA NA KUWEKWA MHURI, KWA NIABA YA MAMLAKA YA ELIMU NA
MAFUNZO YA UFUNDI STADI, NA CHUO CHA UFUNDI STADI CHA ARUSHA.

Jina: S WL GENSU SUPPLIeg;p;. @V\«sz\
\

Wadhifa: Mzaguntl 1o \%Warehe: /Z'f / 03 / 2022

Mbele ya (Shahidi)
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Wadhifa: Eﬂg‘\; Tarehe: /Zf /lB /2‘}'? ?

IMESAINIWA NA FUNDI
Mbele ya

Jina: Saml

Wadhifa: /)AAIWNIM F@A/Lﬂ/‘\”) Tarehe: /

Mbele ya (Shahidi)
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Wadhifa: \/\Wmﬁb}“ﬁk Tarehe: / ? /B /‘Q‘J {
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INSPECTION REPORT FOR SUPPLY OF BUILDING MATERIALS HARDWARE
LONGIDO DVTC.

“ TENDER NO: PA/024/2021/22/AR/G/06
NAME OF SUPPLIER:<SIKILD  CeERML  SuPPlies:
INSPECTION DATE: 5t ifos (9099

1. Introduction.

The Principal of Arusha VTC has appointed a receiving committee for LPO Nos,
p02200 , Date: in.accordance with Regulation 24~5 of Public
srocurement Regulations 2013 (Goods, Works, Non Consultant Services and disposal
of Publlc Assets by Tender).

The main task of the committee is to make sure that the goods are delivered

according to the requirement.

L S
2. Inspection and Acceptance.
The Committee will count, check the correctness and completeness, inspect and

test in accordance with the agreement or contract

3. List of items to be inspected.

The list of inspected items and their specifications are attached for reference

Quantity | Quantity

No. | Item ] Category | Class | UOM Ordered | Received
- Deov frows mainga [ (GolEco me lwen v | e )]
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4. Comments/recommendations by the committee.

.........................................................................................................................................................

Namesg@mmittee mﬁnber Title Position Comments
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